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Bácsmegyei közigazgatás.*)
Egy tekintélyes országos képviselő, ki néhány nap 

előtt egy előkelő bácskai család vendége vala, az itteni ál
lapotokról. a corrupczióről. sikkasztások és zsarolásokról 
szólott; erős vonásokkal ecsetelte ezeket. Bizony le volt ol
vasható a jelenvolt kormánypárti és ellenzéki férfiak ar
czárói egyaránt, hogy jobban szerették volna, ha abból 
a sok igazságból nem hallottak volna egy szót sem.

Átérniük mindannyian, hogy ezen visszataszító 
helyzetből, a melyben ma vagyunk, ki kellene szabadul
nunk, s megmenteni azt, a mi még megmenthető, a 
megye konsolidálása ezt hangosan követeli, mert undor
ral fordul el azoktól, kik a hatalom szárnyai alatt a né
pet és a községeket szipoly ózzák. Valóban áldás lenne, 
ha a jelenlegi főispánnal együtt az. állapotok is gyökere
sen megváltoznának ; a fellármázolt és mozgósított fő- 
szolgabirák hiában futkosnak és demonstrálnak, mert a 
sok támadás fölött a főispán saját sza'elleszei is kényte
lenek hallgatni, védelmezni a saját lapja sem képes már 
pedig hát mindenki a sajtópert vagy nyugdijba-vonulást 
várja. — tertium non datur.

A törvényszékek bűnügyi aktái, a katonaszabaditá- 
sok, a kifosztott árvatárak, a közpénztári sikkasztások, 
sötéten tanúskodnak : ezek megértetik egynémelyik uj 
lovagnak felfújt kaczérkodását és felfuvalkodoltságát, ki 
ne olvasta volna a zentai és szabadkai, s utóbbi időben 
a fővárosi hírlapokat a Bácskában űzött katonaszabaditá- 
sokról ? Éppen ezért kell, hogy egy főispán jobban vá
lassza meg intimusait, mert különben olyan szektát te
remt maga körül, miként ma látjuk, a kik a hatalom 
védve alatt a legerkölcstelenebb üzérkedést folytatják.

•) A kik a bácsmegyei közigazgatás csaknem hihetetlen visszaélt'tej 
iránt érdeklődnek, azoknak szives figyelmébe ajánltatik <• közlemény, nn-l»«t 
megbízható kezekből vettünk. A szerk.

Hogy nálunk a megyei hatóságok nem teljesitik köte
lességüket, arról tanúskodik a következő eset, a mely 
ról tegnap szereztünk alapos és közvetlen meggyőződést :

Ó-Becséről egy vaskos iratcsomag érkezett az alis- 
páni hivatalhoz, a mely elejétől végig hivatali mulasz- 

■ lásokat, visszaéléseket, kalonaszabaditásoKat. árva és 
' közpénztári sikkasztásokat tartalmaz ; — a nagy anyag

halmazból csak annyit akarunk ezúttal regisztrálni, hogy 
i 0-Becsén az árvapénztárból circa 12.000 írt, 

községi pénztárból 88.000 irtott sikkasztottak — s 
i ezeken fölül még Z. I. jegyző és az ottani pénztárnok 

által elkövetett sikkasztások is több ezer forintra tehetők. 
A községhez beérkezett pénzek legnagyobb részben ik
tatva sincsenek, a pénzek az aktákkal együtt eltűntek, 
s igy tovább éstovább1

Szörnyű felfedezések ezek ! Ily hajmeresztő adatok 
j egyedül a megyei hatóságok hanyag és bűnös mulasz- 
! tásaira vallanak, sok szives elnézés kellett ahoz, hogy 

ilyen rengeteg visszaélés előforduljon 15—20 éven ke
resztül. Csodálnunk kell, hogy akadt egy erős kéz, mely 
belenyúlt az ilyen darázsfészekbe ; sőt még jobban cso
dáljuk azt. hogy miképen juthatott hozzá idegen ember, 
hogy ennyi tengernyi visszaélés pontos adataihoz hozzá
férhetett ' Ezen botrányok 0-Becsén történtek, mely vá
ros 17,000 lakost számlál, a hol a községháza és a szol- 
gabirói hivatal egy fényes palotában vannak együttesen 
elhelyezve !

Est modus in rebus! —
Minthogy közéletünkben oly kevés a bátorság, őszin

tén és igazi rokonszenvvel üdvözöljük azon egyéneket, 
kik botrányos dolgokat nem hallgatnak el, s a köztol
vajokat nem tartják tiszteletben.

Ki ne ismerné az ó-becsei vig és bőkezű jegyzőt, 
az „urak" kegyenezét, velük tartott, velük ivott, mula
tott, együtt kártyázták, láiiozoit, s igazi fene-gyereknek 
ismertek mindannyian ! íme itt a krach I Itt a becsei 
Launer I

Aligha találunk még egjr második megyét, a hol 
az efajta fenegyerekek annyit zsebeltek, mint éppen 
Bácsmegyében ; de van is bűnügy elég ' A lánczra vert 
dúsgazdag jegyző vidékén-e. vagy a tiszai járásokban 
fulytak-e jobban a sorozások, az ma mellékes dolog : 
de m i n d e n esel r e feltűnő, sőt kirívó az, hogy 
egyik másik főszolgabíró oly hirlelenül gazdagszik, a 
múlt évben történt, hogy az egyik vett kilencz fertály 
földet. — egy másik pedig vagyonát rövid idő alatt 
erősen megduplázta ; egy harmadikról pedig meseszerü 
dolgokat hallunk I

Ilyenek után aztán ne csodáljuk, ha rossz a köz
igazgatás ' Ha egynémelyik szolgabiró a helyesírást sem 
bírta elsajátítani, ezért elnézésben részesül, inért tehe
tetlenségét gazdagon pótolja a protektió ; főképen elité
lendő az, hogy őket mindenütt inkább látjuk, mint a 
szolgabirói hivatalokban ; ott ülnek a bácskai vasutak 
gazgatóságában. pénzintézetek élén, a tiszaszabályozás- 
nál stb, stb. — kiszorítva az arra hivatottakat s szá
nandó módon convertálnak. Az kicsinyes dologba megy, 
hogy Tiszának en gros szállították a mamelukokat, ezt 
hivatalból tartoztak tenni ; de nagyobb baj az, hogy 
gondjuk leginkább oda iiányul : kiszorítani minden füg
getlen elemet a tanácskozási termekből.

Különben tartozunk a főispánnak egy csekély elis
meréssel is. Nem áll az. hogy Bácsmegyében a nem
zetiségi viszonyok elmérgesedtek volna ; hiszen még a

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
Szent misére . . .

Szent misére szol az öreg harang.
Templom felé tart egy kicsi galamb : 
Hófehérbe, czifran felöltözve, 
Hona alatt kicsi imakönyve.

Ne menj, kis lány, ne menj a templomba, 
Gyere inkább ölelő karomba !
En a papnál szebben prédikálnék : 
Csukok közöli szerelmet susognék !

SAMU..

-A. !»• A ójryíorwÍN.
Mucsahazy Mucsay Dániel közbirtokosnak sok adóssága 

vala, s közel állt a bukáshoz. A hitelezők koszivá emberek vol
tak, és a legszebb ígéretek is hidegen hagytak őket ; csak 
pénzt akartak látni, különben megszólaltatják azt az ismeretes ( 
dobot, melynek pengése tudvalevőleg a halálharang kongasanal 
is rettenetesebb.

A sok álmatlan éjszakákban Mucsay uramnak egyszer az 
az ötlete támadt, hogy birtokán fürdőhelyet rendez be, a mi j 
földjeinek azonnal nagyobb értéket biztosit, és talán annyi jö
vedelmet is hajt, a miből legalább a kölcsönök kamatait fedez
heti.

A terv nem volt rossz, csak a kivitel körül mutatkoztak 
némi nehézségek, mert tetszik tudni, a legöregebb emberek sem 
emlékeztek arra, hogy Mucsaházan vagy környékén valaha gyógy
források lettek volna.

/Ámde ez legkevésbbé sem zavarta meg Mucsay uram ter
vét. Ha nincs, hát lesz! gondola, — és a közel patakhoz föld
alatti csövet vezettetett, a melylyel aztán oly természetimen 
eljátszatta az eredeti forrás bugyanásat, hogy a legtapasztaltabb 
vándort is félrevezethette volna.

De ez még nem volt minden. A forrásnak gyógyhatásúvá 
is kellett lennie, a mi azonban már könnyebb volt ; nem kellett 
hozzá anynyi fúrás, se munka, se cső, elég volt egy egyszerű 
levél, melyet bizonyos szakértői körökhöz intézett, kiket felkért, 
tegyenek látogatást pusztáján, hogy bemutathassa nekik a kies 
helyet, melyre oly nagy hivatás vár a szenvedő emberiség ér
dekében.

A szakértő körök meghívott képviselői igen meg voltak

elégedve kirándulásuk eredményével, mert daczára annak, hogy 
sokat ittak, egyiküknek sem okozott fejfájást az ital, a miről 
bátrán lehetett annak hamisitatlans.ig.ua következtetést tenni. 
A mucsahazi víznek ama jó tulajdonsága. hogy a borral össze 
nem keveredett, teljes elismerését vívta ki a tudós vendégeknek, 
kik pecsétes irattal bizonyitak, hogy hét vármegyében olyan 
vizet nem tatainak, mint Mucsahazan, stb. stb,

Több nem kellett Mucsaynak M.i-nap egész Mucsahaz. n 
és a körülötte levő világrészeken mindenütt tudtak a nagy 
eseményt és a vidék köszvényes és csúzos emberei végtelenül 
megörültek a fölfedezésnek.

Csak Gyergyó komának nem tetszett a dolog. zXlkalmasint 
irigyelte Mucsay szomszédjától ezt a jövedelmi forrást és egy 
szép napon beállít hozza győztes abra/attal.

No, valóban örvendek, hogy ily jókedvűnek látlak, 
jegyzé meg Mucsay, kezét nyújtva titkos vetélytarsának.

- Mar hogyne örülnék, mikor van okom jókedvűnek 
lenni!

- - Talán fiad született ?
Nem a! hanem gyógyforrást fedeztem föl, százötven 

lépésnyire a rék.isi tanyámhoz és oly tömegesen bugyog ki 
belőle a draga nedv, hogy cg)’ negyedóra alatt a Rókus kór
ház összes betegeit labra tudnám állítani vele.

— Aztán miből tudod, hogy gyógyvíz, kérdé a szomszéd 
gyanakodólag.

— Hat csak gondolom, mert olyan az. ize, mint az éret
len birsalmáé.

— Ez. még nem elég bizonyíték.
- En is gondoltam, és ép azért jöttem te hozzád.

— Aha ! értem, hogy vizsgáltassam meg szakértői m 
által.

— Ülnim, nagyon leköteleznél.
— Szívesen komám, nagyon szívesen.

• Gyergyó uram távozott és Mucsay gúnyosan tekintett 
utana.

— No hiszen majd adatok én neked szakértői véleményt. 
Tudom, hogy nem telik örömöd a vegyclemzési kimutatásban, 
tnormoga, öklét izgatottan szorongatva zsebében.

Nehány nap múlva a szomszéd egy bepecsételt palaczkot 
küldött Mucsaynak. A palaczkban viz volt és a mellékelt levél
ben arra kérte a szomszédot, hogy minél gondosabban vizs
gáltassa meg a vizet, mely az uj forrásból ered.

Mucsay legjobban szerette volna a palaczkot a földhöz vágni, 
úgy félt a konkurrencziától, de hat azt még sem tehette, mert 
attól tartott, hogy a szomszéd maga vizsgáltatja meg a vizet.

Pár nap múlva a szakértői vélemény elkészült. Által is 
adta a szomszédnak az. iratot, melyben csalhatatlan vegytani 
szabályok alapjan ki van mutatva, hogy az uj forrás vize a 
lehető legrosszabb, hogy olyan mérges, mint a cziankáli, hogy 
egy liter elegendő három varmegye megmérgezésére, és ennél
fogva embernek és alkatnak ártalmára lévén, úgy ivasra, mint 
pedig fecskendezésre egyaránt alkalmatlan.

— Igaz-e ez az iras, kérdé Gyergyó a szakértői véleményt 
zsebéből kihúzva?

—- Hogy ne ?
Ejnye, valóban nagy kar!

— No vigasztalódja!, szólt Mucsay.
— Miért ?
— 1 lát nem lehet mindenkinek a földjében gyógyfor-

— Persze, hogy nem !
— No ez szép, hogy magad is belátod és nem lamen

tálsz a szakértők ellen . . .
— Nincs is reá okom.

Hat nem sajnálod, hogy napokig hasztalanul ásattal ! 
Nem, hisz, én jó vízre akadtam.
De hiszen hallottad a szakértők véleményét? 
Hallottam, csakhogy az nem szol ám az én vizemről.

— I lat kiéről?
— A tiedről, komám !
— Az enyémről ? kérdé .Mucsay megdöbbenve.
— Persze.
— Ugyan ne bomolj ; hiszen a te vized volt, melyet hoz

zam küldtél ....
— Ellenkezőleg, a tied volt az, mert a te forrásodból 

merítettem ....
Mucsayt majd a szél ütötte meg ijedtében. Le volt ál- 

czazva és a szakértőket, kiket még kevéssel ez előtt borban fü- 
rösztött, most szerette volna megfojtani őket az általuk meg
értelmezett gyógyvízben.

lltlJUHZ MilclÓNt

hamisitatlans.ig.ua


közigazgatási bizottságban is ül egy szerb, kitói ugyan 
ne várjon senki semmit, mert ha a betű öntést nem is 
ó találta fel. de mellette elég jó hazafi

Similis simil: gaudet! No orról őszünkbe jut Bécs« 
megye családfája, a nagy rokonság és komaság I főis
pán. alispán, tanfelügyelő, ülnökök, aljegyzők, szám
vevők — de meg az utbiztosok és utkaparók is kö
zülük valók '

Lehet képzelni, mily gyöngyállapotok ezek I
A familiáris komaság. klikkszerü elundoritó rend

szer burjánozása ez ! Kipróbált és képesített férfiak ok 
nélkül függesztetnek tel, buktat latnak, üldöztetnek, sót 
ha kell, tenyitóileg meghurozoltatnak. s cyklopsok és 
lapiták sziklaköveivo! törik meg! Az ellentétek szúró 
esetei, a közvélemény, az a benfeuteseknek csupa ne- ' 
vétség : — ha a klikk azt óhajtja, hogy a legsötétebb i 
bűnök eltakartassauak. akkor találnak módot, hogy az 
illetőknek valami nagy bajuk ne essék.

Számos esetet regisztrálhatnánk ; izekre szedhetnők 
a tetemet, de mert már előtte tátong a mélység, hagy- • 
juk bele elmerülni dicstelen hunijaira mindig borzon
gassál lóg a megye puri-tán közönsége visszaemlékezni.

A bibliai Loth, ha véletlenül a Bácskából kelle vala ki
költözködnie, aligha a inátéházi lovagnak lobogtatja va- . 
ia kendőjét, kit a tüzes kénköves eső valószínűleg elpi- 
rituua. de a komától is hihetőleg elfordulna.

Végül uébány szót a községi jegyzőkről ’ Vannak 
köztük tiszteletreméltó férfiak is, nem lehet mondani, 
hogy síné eieeptioue vak eszközök, vagy rossz munka
erők ; de bizony azért egy jókora operatív uem ártana. 
Ha a belügyminister árvaügyi revizorit*  meglepné egy
szer BAosmegyét, illetve annak községeit. — akár az 
alföldi vasút mentén. — vagy a Budapest—•zinionyi va
súi mellettiekéi, esetlog az Újvidék—horgos! möút rael- 
leli fekvő gazdag községeket, bízvást mondhatjuk, hogy 
nem valami épületes állapotokat találna.

Felhozhatnánk még többet is. de elégnek gondol
juk az étidig íelhozottakat, mert ott. a hol a felelős őrök, 
a patenlirozolt rablók ma is a megye Judomásával, sőt 
jóváhagyásával ezresekért árulják a szomély éa vagyon
biztonságot. ott a közelgő vihar lecsapó villáma el
söpri menihetlenül az ilyen szúrágta járművet, az ilyen ' 
közigazgatást; még a roncsait is máglyára szokták 
tenni. i

A tüzes nyelvekben várt szentlélek pro fuluro 
jöjj cl 1

................. la.

Vettük a következő felhívást:
Tis Etelt garda tára !

Az országos magyar gazdasági egyesület ez idei 
működési körébe Budapest főváros területén, a Város
liget megfelelő helyén, egy vásárral kapcsolatos állat
kiállítást rendez, melynek főmozzanatai a következők : ■

I.
1891 apr. Ifi—21-ig bezárólag: VHI. tonyész- 

állatvásár és kiállítás, moly mellett megengodtetik gaz
dasági gépek, szerszámok és anyagok bemutatása.

II.
1891. május 3—19-ig bezárólag: tonyész- és hasz

nálati lóvásár és kiállítás, szerszám- és istállóberonde- 
zesek bemutatásával.

1891. május 4-en kettős fogatok ügetőversenye 
20 km. távolságra.

„ .. 8-án a magyar Tattersall-egylet ló- 1
árverése.

9-én négyes lógatok ügetőversenye 
40 kim. távolságra

.. 10-én a fenti versenyekben részivel!
lovak pályázata kondiczió díjra.

Hl/
1891. május 13. 14-én hizómarlmvásár és kiállítás.
\ főváros jóindulata lehetővé tette, hogy c kialli- . 

t.-tst a Városliget legmegfelelőbb pontján rendezze vgye- 
~u.eiünk. s a nagymélt. földmivelésűgyi minisztérium ál- 
duzatk'-/'.ki 20.000 frank körüli dijat bocsátott e 
czélra r<• ndoIkezésün kre.

mik gondoskodni fog róla, hogy úgy a 
bellold. mint külföldi vevők e kiállításról értesüljenek, 
s különös súlyt lóg helyezni arra, hogy keleti szomszé
daink. kik mar jobb minőségű tenyészanyagunkat expor
táljak. <• vásárral kapcsolatos kiállításon megjelenjenek, 
szóval mind >nt elkövet, hogy a kiállítás sikerét teljes . 
mértékben biztosítsa.

Most már egyedül a tenyésztőkön áll. hogy egye
sületünk •• mozgalmát teljes mértékben kihasználják s 
vz 'ii ez úton is felhivatnak tisztelt Gazdatársaink, hogy 

vasárral kapcsolatos kiállításon tenyészanyagokat meg- 
f.-i.- ó minőség és szambán állítsanak ki. s azon hazánk 
fejlődött állattenyésztéséhez méltóan jelenjenek meg.

A kiállítás részletes tervezete, a bejelentési ivety

és az összes tudnivalók a rendezőbizottság irodájában. 
Budapesten, u Köztelken (Üllői-út 25.) kívánatra min
denkinek megküldetnek.

Budapest, 1891. február 24.
Gróf Ileszsewffy Aurél, 

elnök.

Országgyűlési napló.
— HlíirCH. 4-éll. — A képviselőház ma két tör

vényjavaslatot intézett el ; nz egyik a szegedi rakadó- 
part kőhányásainak költségeiről, a másik a protestáns 
nyereménykölcsönról szól. A szegedi rakadópart ügyében 
Hermán Ottó felsorolta mindama mulasztásokat, melye
ket az intézők elkövettek és határozati javaslatot nyújt 
be. melyben vizsgálatot kér ellenük. Bethlen András gr. 
földmivelósi miniszter kijelenti, hogy a szakértők a kor
mány álláspontját igazolták. Kéri a javaslat elfogadását 
Pupp Elek elfogadja Hermán Ottó határozati javaslatát. 
Horánszky Nándor elfogadja a Hermán Ottó indítványá
ból azt, a mi abban rosszalás. A vita alatt Tisza Lajos 
grófnak is több Ízben volt alkalma felszólalni, mire a 
javaslatot a ház többségi*  általánosságban es részletei
ben elfogadta. A protestáns nyereménykölosönnél Irányi 
Dániel kijelenti, hogy a segélyezés ez a módja nem 
méltó az ügyhöz és a javaslatot csak azzal a feltétellel 
szavazza meg. ha a Kultuszminiszter budgetjében felvett 
protestáns segélyösszeget nem alterálja. — Hermán 
Utto a közerkölcsiség szempontjából nem szavaz meg 
semmiféle szerencsejátékot. Wekerle Sándor pénzügymi
niszter felvilágosításai után a ház nagy többsége a ja
vaslatot általánosságban elfogadta. Végül Szápáry Gyula 
miniszterelnök válaszolt Helíi interpellációra és előter
jesztette a munkaprogrammját. Irányi Dániel kijelenti, 
hogyha a kormány beterjeszti a közigazgatási javasla
tokat. túllépi a parlament hatáskörét. A miniszterelnök 
válaszát és előterjesztését a ház tudomásul vette.

Megyei s helyi hírek.
* Pályázat van hirdetve Bikityen a tanító brutalitása 

folytáu felfüggesztett és most üresedésben levő 500 írt javadalom
mal biró, r. kath. bunyevúcz tanítói állásra.

* Esküvő. Fényes esküvő folyt le f. hó 1-én a helybeli 
gór. kel. templomban. Marian Miklós szabadkai törvényszéki bíró 
vezette oltárhoz szerbográdi Nikolits Anicza kisasszonyt, szerlmg- 
rádi Nikolits Ulászló, az ó felsége személye körüli minisztérium 
osztálytanácsosának leányát. Násznagyok voltak: Arnbrozovits Gyu
la és I.altosévits Jakab helybeli földbirtokosok.

* Választás. A Jankováczon üresedésben volt írnoki állásra 
egyhangúlag Hoffmann József lett megválasztva.

* Tisztujitás. Az apatini kaszinó-egyesület e hó 1-én tar
totta saját helyiségében évi rendes közgyűlését, melyen elnökké : 
Ribiczey Béla főszolgabíró, alelnökké : Donibovits Márton, jegyző 
ve: Jeisel Henrik szolgabiró, pénztárnokká: FausztJános, ügyész
szó : dr. Schmausz Aulai ügyvéd, könyvtárnokká : Milla Marton 
tanitó, számvizsgálókká : Gillich Péter, Wolf Antal és Aldori Mól 
választattak meg.

* Választás. Pacsérról írja levelezőnk : a ni. évi deczernber- 
ben tartott képviselőválasztás szabálytalansága miatt megsemmisít- 
telvén, e hó 2-án tartatott meg az uj választás. Megválasztattak : 
Daku Bálint, ifj. Horváth Lajos, Baku István. Andor Sámuel. 
Berkó János, Rózsa István. Németh Ferencz, Miatovity Lázár, te
hát egy sem azok közül, kik a megsemmisített választásnál meg- 
választattak. Továbbá, miután az uj kozgyam a jelenlegi bíró ipa 
le kellett mondania, s helyébe egyhangúlag Biezó Lajos választa
tott meg.

* A szabadkai izr. ^önsegélyző és gyáinolltó-egyesü- 
let" f. é. márczius 21-én a „Pest szálloda" nagytermében saját 
alaptőkéje javára bált rendez, mely iránt nagy s általános az 
érdeklődő*.  Az 50 tagból álló rendezőség a bál sikere érdekében 
nagyban buzgólkodik. A bál sikerét növeli még azon kedvező 
körülmény is. hogy bálanyául sikerült az egyesület újonnan vá
lasztott elnökének nejét, Halbrohr Adolfnó úrnőt megnyernie.

4 Rendőri vizsgálat s házkutatás. A mióta Walter Nán 
dói rond'íifőkapitány kot szuronyos rendőr kíséretében ellátogatott 
özv. Csatraknelioz. hogy olt rendőri vizgálatot, s esetleg házkuta
tást taitson. azóta sokan vaunak, a kik azt hiszik, hogy nálunk 
Magjarorsz.i^on rendőri vizsgalat és házkutatás dívik. Iyen téve- 
doiílien leledzik a .Bácska" czimfi lap is, midőn m. számában azt 
újságolja, hogy a zsupanyai pósláslegény gyilkosának kideritése 
c/élj .bol Zomborban rendőri vizsgálat, s házkutatás ejteteti meg 
Nehogy <■/ a tévhit terjedjen, sietünk helyreigazítani a „Bácska" 
híréi, s eoustatálni. hogy tartatott ugyan vizsgálat és házkutatás 
helyben a jelzett gyilkossági ügyben, csakhogy nem a rendőrség 
részéről, a melynek házkutatást tartani nem áll jogában, hanem 
a kir. ügyészség indítványára a zombori kir. törvényszék kiküldő 
vt'gB'se alapján tartotta azt Sztojkoviis tszéki vizsgálóbíró, egy toll- 
nők, s két meghívott latin jelenőiében. Az ilyen vizsgálat 
s házkulús mégis csak különbözik némileg attól az inquisilorius 
rendőri házkutatástól, a minőt a zombori rendőrfőkapitány uzsora
váltók visszavétele czéljából négyszemközt akart foganatosítani.

* GyüniOlcsfatcnyésztési biztos. A m. kir. íöldmivelósi 
miniszter az országos gyümölcstenyésztés és kertészet szakszerű 
vezetését életbeléptéim kívánván, e vezetést Molnár István, buda
pesti vincellérképzóintézoti igazgatóra bízta s felhívta a hatósá
gokat. hogy a biztost feladata leljesilésében támogassák.

* Újvidéken í. hó 3 áll a megtartott választáson Harkányi 
Károly budapesti iiagyfoldbiriokost. a kormánypárt jelöltjét egv- 
hangúkig mvgvólnszlollák, miután Hadzsics Antal szerb iró, kit az. 
ellenpárt állított lel képviselőjelöltül. — biztos értesülés szerint 
magán, de különösen ogészségi tekintetűkből a képviselőjolöltségről 
lemondott.

* Nagy njándók. Haynald Lajos kalocsai bíboros érsek az 
újvidéki katolikus híveknek tomplomépitésre 30,00(1 irtot adott. 
Az újvidéki katolikus egyház, melynek hívei többnyire magyarok 
meglehetős szegény s ez az adomány szükséges arra, hogy a roska
dozó templomuk njból felépülhessen.

* A ,,BAcskaer Nolkablatt*'  czimű lap legutóbbi száma 
oly személyes éllel támadja a ,Z. és V.“-t, a minő csak egy 
szerkesztő nélkül a nyomdász lapkiadó bölcsessége alatt megjelenő

I lapocska basabjaill siokoll napilb'igol latin. A siemenBZcdatt go- 
I roinbaakgok fölült. tnel.vekl,.-l a jdis-lt lap Irakbllóaik, .....................

vettünk. <lu miután azt Ígéri, ling.v közelebb szerkesztőről is Ing 
gondoskodni s igy reméljük. Imgv l.eiiiidnkvi meg lóg értéin, 
vub.szt is kap tólünk. Ilim a róbrsz : .mullo majort) nlapao n.e.um 

I veneunt."
• Fölhívás n nonizodioz. Az. I8Í8. márczius tű éről s az. , 

I napot követő szabadságharcz nagy napjaiból es kiválóbb alakjai- 
! tói fenmaradl emlék-tárgyak összegyűjtését es örök időkru meg- 
l őrzéséről való gondoskodást tűzte ki bi/otts igiink egyik föladatául 
1 abból u őzéiből, hogy <■ tárgyak kozkincs gyan nt való niogorzese 
; es szemléltetése íiltal elessze n nagy litpok es jeles tértink iránti 
i kegyeletet, másrészt pedig az összegyűjtéssel elejei vegyu becsesulib 
I ereklyék elkallódásának. Bizottságunk lehat telken mindazokat, 
' kik ily tárgyaknak birtokában vaunak, bog)' szíveskedjenek azokat 
j megőrzés végett „Deíiky Albert bizottsági elnök Kolozsvárt" cz.ime 

alatt hozzánk beküldeni. A beküldött tárgyak vétóiét kiadványaink
ban nyugtáztatni fogjuk s a tárgyakkal az adományozó nevet is 
nyilvántartjuk. Ily emlék tárgyak lehelnek : iratok, könyvek, hír
lapok, érmék, szalagok, kokárdák, arczképek. csatahelyek rajzai le
írásai, vértanúink fegyverei, kézi eszközei, sírjaik köveinek raj
zai. miniatűr másolatai, készítményei stb. Hazafias üdvözlettel Ho- 
ry Béla, biz. pénztárnok. Deáky Albert, biz. elnök. Apálhv Árpád, 
biz. jegyző.

* Jégsport Sztibailkáii. Szabadkáról Írja levelezőnk : A 
korcsolyázás űzese 9tj napon kellemes és testedző szórakozást 
nyújtott egy válogatott társaságnak. Lankadatlan szorgalmuk és 
fáradhatlanságuk áltál kitűntek és különösen tel kell említenünk 
a kővetkezőket : Balajty Ilona, Baky Aranka és Ella, Csepella Ma- 
riska, Bezeredy Istvánná, Fábiczus Károlyné, Fábry Gabriella, 
Franklin Flóra. Juttman Karolin, Hollinger Teréz. Jakobcsits 
Ilonka, Mariska, Teréz. Manojlovils K. Maluszka K. Matuszku 
Eruesziin. Odry Emma. Paukovils k. a.. Paukovits Inna. özv. 
Schöiler Jenóné. Schöffer Jolán. Schreibor Gyuláné, Simonyi Ui- 
zella. Stoczek Kamilla, Stoczek Miklósné. Schwarcz Janka és Luj
za. Taussig Irén, Sztojkoviis Bella es Gizella. Takács Ödönné. 
Vermes Cainilla. Vermes Erzsébet. Vojnics Itnréné. A korcso
lyázásban az elsőségért Stoczek Camila és Stojkovits Gizella vetél
kedtek. Garay Ferencz jégpályubérlő a jég gondozásáért valóban 
dicséretet érdemel.

* Eljegyzés. Ficzánd Mátyás a palicsi vasul állomás főnö
kének tia, Lipót távirdász, jegyet] vallott Bárányos Juliskával 
Sebők Mihály távirdász nővérének ie.üiyával.

* Életrevaló mozgalom. Adorjáni lakósok kérvényt adtak 
a kér. szolgabirói hivatalhoz, melyben azt szorgalmazzák, hogy 
községükben egy önálló segédjegyzói. továbbá bírói és két eskíldti 
állas rendszeresittessék. nehogy az 1100 leiekből álló községnek 
minden csekélységért be kellessék futkározm Ó-Kanizsára.

* öngyilkosság. Braun J. újvidéki lisztkereskedő 1G éves 
fia Lajos,csütörtök este hasba lőtte magát, minek folytán meghalt.

* Gyilkosság. Szenttamáson Katona Ferencz és Nagy Fe
rencz betértek palinkázni Simonovics Mihály korcsmájába s annyi
ra neki ereszkedtek a lélekuló, teslpusztitó ital élvezésének, hogv 
felholtiá szilluk magukat a bundaszagu delikateszból. Ivás közt 
megkínálták a gazdal is, ki szintén velük poharazott, s rövid idő 
alatt hasonlólag virágos állapotba került. Persze politizáltak s 
összeveszlek. Katona megsértette a gazdát, mire ez leakasztotta a 
falról a mindig töltve tartott forgópisztolyt s azzal Katonát agyon
lőtte. A gyilkos Simonovicsot elfogtuk.

* Feleséggyllkos. Karip Flóris jankováci lakós m. hó 28-án éjjé 
meggyilkolta saját feleségét, s ezzel véget vetett a folytonos czivó- 
dásnak. a mint ő azt reggel az ulczán elmondotta, be is hívta a 
szomszédokat, győződjenek meg hóstuttéról. A gyilkost azonnal 
bekísérték a csendőrök, bűneinek teljes tudatában van, mert tet
tét azonnal beismerte. A gyilkos úgy látszik elmezavarodott, a 
gyilkosság oka különben családi viszályokban keresendő.

* Tolvajláa. Az újvidéki főgymnázium igazgatója Városy 
Tivadar kellemetlen meglepetésben részesült a napokban. Ugyanis, 
midőn hivatalos helyiségeim belépett. Íróasztalát kinyitva és á ben
ne volt 300 Irt készpénzt elrabolva találta. A tettes eddig isme
retlen.

* Gyilkos flu. Petrováczon Kust Márton 16 éves snhancz 
valami rossz fát lett a tűzre, miért is sógora megverte. A dula
kodás közben azonban a reményteljes suhancz úgy rúgta hasba 
•ógorál Moliárik Andrást, hogy az rögtön eszméletlenül rogyott 
össze, es most elei-halál közt lebeg. A reményteljes csemete most 
börtönben van.
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Károly-körut 18. Budapeit, 1891. mircziut 3.

Búza: frt 8.1ő-tól frt 8.85-ig. Ma az üzlet hangulata jó vétel- 
kedv mellett szilárd volt. A forgalom 1700c — 

frt 8.26—27. Őszi frt 7.88—89. ................... .  
17000 in. in. Tavaszi

frt 7.20—7 40-ig )
> 6.70—8.70*  ) 

—7-5°» ) 
—6.20 » ) 
—8.— >

szilárd 
drágább 
változatlan

magvak :

p Kukoricza:
Köles:

0 Bab; fehér
» tarka 

•’ > barna
törpe >J4

•0
Repcze : >
Vadrcpcze:» 
Gomborka: > 
Lenmag : > 
Kendermag*

Változatlan

Dráguló 
aug. frt

a rossz időjárás miatt
13.90, hiányzik lanyha, 
üzlet nélkül.

Magvak ;
40.— 44.—
44 —52 —
7.25-8— ■
7-25-7-50
11.65I2.50

Luczcrna : »
Vörös lóhere :

O Mohar: .
Bükköny: »
Esparsette :
Gyapjú (56 kilónként vagyis 100 bécsi font,) változatlan.

Fcliivás a tűzoltó egyletekhez.
Igen tisztelt Parancsnokság! 

Kedves bajtársak!

Tisztelettel alulírottak elérkezettnek látván az időt, hogy 
nagykiterjedésű megyénkben a szétszórva lévő tűzoltó-testületeket 
egy közös kapocs által egymáshoz közelebb hozhassuk s igy 11 
zászlónkra irt magasztos czélnakmindinkább és jobban megfelelve, 



tűzotllói intézményünket közös és egyesüli erővel fejleszthessük és 
tökélutosbithessük. — folyó évi február lm 20-án Szabadkán egy 
eloértekezlctet tartottunk, mely alkalommal a vármegyei t űzőit ó- 
szövetség létesítése czéljából egy alapszabálytervezotüt dolgoztunk 
ki és fogadtunk el.

Az alapszabály kidolgozása czéljából tartott értokezlelro a 
a megye minden vidékéről egy-egy tűzoltó bajlársat azon okból 
hívtunk meg, nehogy az alakuló közgyűlést előbb egybehiván, ez 
alapszabálytervezel hiányában előbb e miatt egy bizottságot ki
küldeni és annak utána érdemleges intézkedések nélkül ismét 
szétoszolni legyen kénytelen.

Az alapszabály tervezetét tehát több tekintélyes megyei szö
vetség alapszabályainak ligyelemmul tartása mellett kidolgozván, 
egy példányban midőn betekintés és felülvizsgálás czéljából imitten 
ezennel megküldenénk, van szerencsénk egyben értesíteni, hogy 
a vármegyei tűzoltó-szövetség alakuló közgyűlését I. évi márczius 
hó 25-ének reggeli 9 órájára tűztük ki Zotnborba.

Varmegyénk érdemdús ali.-p.inja szives engedélye folytán ezen 
közgyűlésünket a megye palota kisebb tanácskozási termében tart
juk, melyre bajtársi tisztelettel minden megyebeli tüzoltóteslület 
hivatalos.

\ an szerencsénk tehát a tisztelt Parancsnokságot is ezennel 
felkérni, miszerint a vezetése alatt levő testület egy irásilag lel 
hatalmazott kiküldött, lehetőleg a testület vezetője által ezen ala
kuló közgyűlésen képviseltetni szíveskedjék.

A tűzoltó képviselők egyenruhában jelennek meg.
Midón hisszük és reméljük, hogy az ügy fontosságára való 

tekintettel varmegyénk és városaink minden egyes lüzolló-lestüle- 
teinek vezetőjére nézve ezen alakuló illésben való résztvétell mit- 
lazzthatlan kötelességé teendi : kérjük a megjelenő tűzoltó-testület 
vezetőjének nevét zombori főparaucsnok-bujtarsunkkal 1891. már- 
czius hó 22-éig közölni.

Kell 1891. évi február hó 20-án.
Bajtársi üdvözlettel :

Dr. líadzsy .János s. k.. a topolyoi önk. tűzoltó-egylet főpa
rancsnoka. Dr. Kék Lajos s. k., az apatini önk. tűzoltó-egylet fő
parancsnoka. Maeskovits Titusz s. k.. a szabadkai önk. tűzoltó
egylet főparancsnoka. Matkovils József s. k., a zenlai önk. tűzol
tó-egylet főparancsnoka. Scossa Zoltán s. k.. a szabadkai várói 
tűzoltóság parancsnoka. Városy Lásslő s. k., a zombori ónk. tűzol
tó-egylet főparancsnoka.

Kiállítási szabályzat.
A méltóságos Kállay Albert főispán ur védnöksége alatt ál

ló s vásárral összekötött helyi érdekű fa- (bútor-) ipart kiállítás Sze
geden 1891-ben.

1. §. A szegedi ipartestület faipari szakosztálya az 1891. év
ben vásárral összekötött helyi érdekű fa- (bútor-) ipari kiállítást 
rendez. E célból kebeléből egy 21 tagú kiállítási bizottságot kül
dött ki.

2. §. A kiállítás 1891. julius 12-én nyiltatik meg és augusz
tus 12-én záralik be. Bejelentési határidő április 15. . a tárgyak 
beszállítása julius 1-től julius 10-ig, vissza szállítása pedig augusz
tus 24-től aug. 28-ig. Bejelentéseket a kiállítási iroda fogad el. 
Mindennemű megkeresés igy czimzeudő : „fa- (Imtor-) iparkiálli- 
tás elnöksége. Szeged (ipartestületi ház. jegyzői iroda).“

3. Kiállításra (az I. csoportba) csupán szegedi iparosok 
készítményei fogadtatnak el, de a kiállítási bizottság vidéki kiál
lítók bejelentéseit is elfogadhatja. A II.. III., IV.. V.. VI. és VII. 
csoportba (lásd a csoportbeosztást) bárhonnan fogadtatnak el 
bejelentések.

4. §. Minden szegedi kiállító négyszögméternyi területig 50 
kr, azonfelül négyszögméterenkint 10 kr térdijat fizet a bejelen
téskor. Vidéki kiállítók 2 négyszögméternyi területig I frt. azon
felül négyszögméterenkint 20 kr, térdijat fizetnek szinten a beje
lentéskor. Falon levő területért lélaiinyi lérdíj fizettetik. Tort ré
szek egész nézyszögméternek számiitatnak. Az adható legnagyobb 
területei a kiállítási bizottság állapítja meg.

5. §. A kiállítási tárgyaknak a kiállítás helyére és helyéi5| 
való elszállításáról a kiállító, a tüzkaibiztosításról és tisztogatásról 
a kiállító bizottság gondoskodik. Esetleg szükséges állványokat a 
kiállítási bizottság szerez be.

6. §. A kiállításra kerülő tárgyak eladásáról, ha azok ela
dók, a kiállítási bizottság gondoskodik. Az eladási ár 3 százaléka 
azonban — a vidéki kiállítóknál pedig 5 százalék a kiállítási 
pénztárt illeti.

7. §. Kiiilli' isra csupán saját keszilményü tárgyak fogadtat
nak el.

8. §. A kiállító: i bizottság az arra érdemesnek talált tár
gyak készitóit oklevelekkel tünteti ki. E kitüntetések módozataira 
nezve külön szabályzat fog alkottatni.

9. §. A kiállítóknak jogában áll korábban nyert kitüntetéséit 
is kiállítani, valamint tárgyai mellé árjegyzékeket, üzleti ezimje- 
gyekel. hirdetéseké: helyezni el.

10. §. Az eladott tárgyak után befolyó pénzt a ki. Ilit. biz. 
pénztáros — a 3 illetve 5% levonásával — a kiállító nyugtájára 
a tárgyak behozásakor kapott átvételi jegy felmutatása mellett, 
időközben is köteles kiszolgáltatni. Az eladott tárgyak, a vevő kí
vánságára. azonnal elvihetők, de a kiállítónak joga v«n ezeket, 
újabb térdijíizetés nélkül, ujakkal pótolni ; (fonmaradván a kiüli, 
biz. joga a 3. illetve 5% levonására ezek eladási árából is.

11. §. Kiállítási cimtáblákal kívánatra mérsékelt árban a 
kiáll, biz. is készillet. Ezek azonban csupán magyar nyelvűek 
lehetnek.

12. §. Minden kiállító egy névre szidó igazolványt s átvéieli 
jegyet kap, melylyel bármikor díjtalanul beléphet a kiállítási te
rembe. Eme igazolvány másra nem - - meg családtagra sem - 
ruházható át.

13. § Belépti dijak a megnyitás napján ugy férfiak, mint 
nők részére egy db sorsjeggyel együtt 50 krban, vasár- es ünnep
napokon, csupán férfiak részére, 1 db sorsjeggyel 30 krban álla
píttatnak meg. Nők ugy vasár-, min’ ünnep- és hétköznapokon, 
férfiak pedig hétköznapokon díjtalanul tekinthetik meg a kiállítást. 
A bezárás napján való belépti dijukról később intézkedik n kiáll, 
bizottság.

14. §. A kiállítás sorsjátékkal köttetik össze. A kisorsolandó 
tárgyak kizárólag a kiállításon vásároltatnak. Vételárukból azonban 
helybelieknél 3%. vidékieknél 5% vonatik le a kiáll, pénztár 

javára.

15. §. Jóhiril iparosok részére a kiáll, bizottság meglelni- 
léseket gyűjt. Az igy készített tárgyak is részt vesznek a kialii 
tuson.

10. §. A kiállítási bizottság tervet dolgozik ki a kihirdeten
dő s jutalmazandó pályamunkákra (szakrajzok, szakkészitmények. 
stb. nézve.) moly pályázat a hírlapok utján közzélélelik.

17. §. A kiáll, bizottság rendkívüli esetekben a térdijfizetés 
alul fölmentést adhat.

18. §. A fa- (bútor-) ipari kiállítás virágkiállítással kapcsol- 
tátik össze, melyre nézve a kiáll bizottság külön intézkedésokol les/.

19. §. Bejelentéseket 1891. április 15-ig elfogad a kiáll, 
bizottság titkári hivatala (ifj. Szmollény Nándor, Szeged, ipartes
tületi llóz, jegyzői iroda), hol bővebb fölvilágositás is készséggel 
adatik meg.

20. § A kiállítási katalógusba a kiállítok névjegyzéke. la' 
helye, stb. kívánatra fölvétetik. Egyszersmind hirdetések Imi
kéit áron teljesittetiiek. A katalógus ára, mentül szélesebb eltelje 
dés czéljából, a legkisebb összegben ‘fog megállapiitalni.

21. §. A kiállítás tiszta jövedelme a szegedi faipari szakosz
tály elaggott, elszegényedett s munkaképtelen tagjai segély-alapj i 
javára fordiltulik. ,

22. §. Jelen szabályzatnak minden kiállító a bejelentéskor 
magát alávetni tartozik.

C s o p o r t b e b s z t á s.
A jelen kiállítás czélja a szegedi la- (bútor-) iparosok szak 

képzettségének bemutatása, a fogyasztók egyenes összeköttetési-. ■ 
hozása a termelőkkel s a kiállított tárgyak eladása, llogv a ez- i 
teljesen eléressék, e végből a fa- (Imtor-) iparagak rokon iparágai 
is fölvétettek a kiállítás keretébe. A nyersanyagok. felkeszitmei k 
s szerszámok bomiitalásu a hazai, [jeseileg külföldi források nmg- 
ismei bélését czélozza.

I. F a ipari k é szil in é n y e k : építési munkák, szol- ii, 
konyhai, kerti, stb. bútorok és berendezések ; ács- és hajó-mun
kák ; esztergályos- és képfaragó-munkák ; aranyozás és mázolás ; 
kádár-munkák ; kosárfonó-ipar; pipere és fényüzési tárgyak : kárpi
tos- és diszitő munkák ; gyermek játékszerek ; faipari hangszer
munkák ; kocsik, hangszerek, házi-ipar készítmények, nevelés- és 
oktatásügyi tárgyak, u. m. pad. asztal, torna- s játékszer, stb. stl

II. F a i p a r i c z é I o k r a szolgálók é s z i t m é n y e k : 
lakatos-, kovács- s bádogos munkák faipari czélokra ;szobaszerek. 
szobadiszilmények agyag-, üveg- stb.-bői : szobordiszitvényok. füg
gönyök, szőnyegek, lámpák s mindennemű lakásdiszitések. stb.

III. Nyerstermények és félkészítmények : metszett, hasított, 
fűrészelt s gyalult faáruk ; deszkák., léezek, padozatok, parkéták : 
hangszereik és gyufaszálak ; boritékfa (fournier), dobozhasdványok. 
kocsi- és szekérfák, dongák, fenékfák ; kas- és kosárkötésre alkal
mas vesszők, pipaszárak, sétabotok, konyha- s gazdasági szerek, 
eszközök s edények, mint eredeti ipar.

IV. Szerszámok ér szükségletek: mindennemű faipari szer
szám és eszköz, ecsetek s eszközök a llauderozáshoz munkagépek, 
segédmunkagépek, a faiparhoz szükségletek, nevezetesen: olaj, fir- 
msz, lakk, lestek, stb.

V. Szakrajzok, szaklapok, szukkóityvek s folyóiratok.
VI. Virágkertészet: virág, dísznövények, fűszerek, élő s szá

rítóit csokrok, maiichetták, virágtartók, állványok, virágasztalok a 
faipar, illetve a lakberendezés szolgálatában.

VII. Vegyesek. E csoportba azon tárgyak soroztainak, me
lyek az előbbi hat csoportban nem sorozhatok. Ilyenek régi siylü 
bútorok s ogyéob a lakásbcrendozes szolgálatában álló tárgyak s 
cikkek, stb.

Szeged, 1891. február hó.
Rainer Ferenc/., ipartest, elnök, tiszt, elnök. Ifj. Szmollény 

Nándor az „Alföldi Iparlap" szerkesztője, biz. titkár. Milis Imre.
faipari szakoszt. duók. biz. elnök. Tóth Mihály, biz. ellenőr. Id.

pénztárunk. Ekkor István biz. jegyző.Győry József biz.
A b i z o 11 s a g tagjai:

Ács Karoly, 
Bah Rudolf. 
Basa M.<rk, 
Bischof Imre, 
Csak János.
Doktor József,

Dzierdziejevszki Ferenc.
Ilabd György,
Hegedűs László,
Juhász Antal.
Liptai István,

Malasits Antal, 
Nagy Károly. 
Polliik II. Lipót, 

Schuster Ferdimand.
Váradi József.
Zomboiy István.

Irodalom.
A logkcllomosebb szórakoztató egy jó lap 

s ezt csekély 6 írtért megszerezheti minden család, ha megrende
li a »Képes Családi Lapok*  czimü szépirodalmi és ismeretterjesztő 
lapot, mely nemcsak hasznosan mulattat'', eltelem, érzelem és ízlés 
nemesítő Olvasmányokat nyújt olvasóinak, hanem »No a hazban*  
czimü mellékletével hű tanácsadója a család minden tagjának ' 
s gyönyörű csak kiváló művészektől eredő képeivel a szép ér
zéket is fejleszti, Hogy magasztos czéljanak a »Képes Családi 
Lapok*  mennyire megfelel: azt legjobbat) bizonyítja ama köz
kedveltség, a melyben részesül,-s előfizetőinek évről évre sza
porodó száma.

—• Sirisaka Köziuoudások Könyvéről. - Bizo
nyara emlékeznek még t. olvasóink azon szép és érdekes is
mertetésekre ék bírálatokra, melyek az elmúlt polgári év ma- , 
sodik telében Sirisaka Andor pécsi tanítónak, (ki bar még fia
tal ember, de mar is az első rangú szépirodalmi irók körébe 
küzdötte föl magát) - a >Magyar Közmondások Könyve*  czi
mü jeles munkájáról jelenlek meg a honi magyar lapokban. A 
tehetséges és vasszorgalmu szerző e müvétől lapunkban mar 
több ízben megemlékeztünk. Most ismét erről akarunk szólani. 
Ugyanis nevezett író, ki egyúttal c műnek kiadója is cgyszers- 
mint, a könyvéről megjelent ismertetéseket és bírálatokat (>A 
sajtó ítélete*  czim alatt) betűrendes kivonatban utánnyomatta s 
ezt megrendelési fölhívás kíséretében beküldöttc mindazon tan
intézeteknek és magánszemélyeknek, kikről föllehette, hogy c 
munkája ügyében ismét fölszólaljanak. Ezen legutóbbi munkája 
áltál megérdemli, hogy személyével, illetőleg hangya-szorgalom
mal szerkesztett könyvével kissé hosszasabban foglalkozzunk.

Megérdemli az elfogulatlan magyar sajtó általános jó indul i 
pártfogasat azon tette által is, hogy e művének arát — dacza- 
ra, hogy az eddigi bevételei — mint ő ezt velünk tudatja — 
még most sem fedezik teljesen tetemes nyomda-költségeit, 
mégis a 22 ívre (L.XX és 280 lapra) terjedő csinosan és Íz
lésesen kiállított könyvének arat _• forint bolti arról — bérmen
tes küldéssel 1 frt 20 krra szállította le, nehogy nyerészke
dési vágygyal gyanúsítsák, hanem ellenkezőleg: hogy ez áltál 
az amúgy is nagy közkedveltségnek örvendő vaskos könyve 
még könnyebb n megszerezhető s igy még nagyobb körben el
terjedhető legyen. Sirisaka kérésére tudatjuk még t. olvasó
inkkal, hogy több tekintélyes tanférfiu és nyelvész, kivánatara, 
illetőleg hozzá intézett tanaesará kikkel állandó) szellemi osz- 
•zekötletcsben, levelezésben all a szerző — a szóban lévő ter
jedelmes munkájának egy részét mely magában teljes egé
szet képez kiilön lenyomatban is kiadta : >Tanulmány a
közmondásokról czim alatt. Ezen, 88 lapra terjedő s a nagy 
mii elejét < s végét képező igen tanulságos és érdekes fűzet árat 
oly csekélyre szabta - egy példány bérmentve csak 33 krba 
kerül, hogy azt még a legszerényebb anyagi viszonyok közt 
is minden művelt ember megszerezheti. Megjegyezzük még, 
hogy a -Magyar Közmondások Könyvé-rnek 2 frt s az utóbb 
említett u. n. külön lenyomatnak 50 kr. példányonként a bolti 
ára ; továbbá, hogy az említett vaskos műből igen díszes be
kötött példányok is kaphatók szerzőnél 3 írtjával. Levele
zéseknél és pusta-utalványon eszközlendő megrendeléseknél ele
gendő ily c ímezés Sirisaka Andor tanító, Pécs (Baranyamegye).

I {u<l;i I><t i I<‘> <sJ.
Kiizí-lediu'k a húsvéti ünnepek, melyekben egyik legkedve

sebb hagyományos szokás az öntözés, mivel kapcsolatosan elma
radhatatlan az. emlékül adandó piros tojás. Az öntözésnek a kor
hoz é-s 1 ir<adalmi álláshoz mérten különféle módjai vannak. A 
serdülő if|usa>’ által.dián ücégecskéből locsolja a rózsavizei s szedi 
oss/.e tariszny.izsebbel a festett piros tojást ; a nép ifjai a falvak
ban a km vályújánál vederrel öntözik a leányokat, mint azt Mun
kácsy Mihály hazánkfia egv festményén meg is örökítette ; az in- 
lelligciiMjbb ifjuság. s az úri körök azonban már szellemes, részint 
gyengéd költői, vagy kedvderitő tréfás módon eszközük a húsvéti 
öntözést s az emlék piros tojás mar különféle diszműkészitinény- 
ben kedves ajándékot képez.

A meglepetést szerző öntöző tárgyak a piros tojások, pedig 
hojv szellemes alkot/esokbaii s legújabb diszműkészitményekben a 
lednagyobb választékban legyenek kaphatók, ez képezi Kertész 
Tódor főgondoskodását a húsvéti idényben, hogy meg legyen 
Budapest, (Dorottya-ulcza I. sz. a.) tárházában mimlaz. mi e téren 
a legszebb létezzék, s melyek közül kiemeljük következőket: fecs
kendő békák, egerek és madarak, darabja 20 kr.. folyton tölthető 
fecskendő gomblyuk ibolya 40 kr.. rózsa vagy gyöngyvirág 00 kr.. 
csokrok 60. 80 kr.. ibolya-csokor 60 kr.. 1 irt. tölthető porczellán 
rozsa I fit, vízhatlan rózsák 80 kr.. 1 frl, revolver 70 kr., 1 frt. 
nyakkendő-tű I irt 20 kr.. szivarszipka 1 frt, réfás alak 1 frt. 
tölthető elegáns sétabot 2 Irt 50 kr.. 3 írt 75 kr.. 5 frt. gyűrű 
jobb faj 30 kr., ílaeonok finom illatszerrel töltve 35—50 kr. Hús
véti tojások a legújabb es legdíszesebb kiállításban 10 krlól 30 írtig, 
húsvéti tojáslöllelékek hölgyek es gyermekek számára. Pompás 
meglepetési tárgyak tojás alakban : tojások virágfesléssel, atlasz 
vagy selyemből, színes üvegből, a legszellemesebb találékonysággal 
készítve, s maradandó emléktárgyul alkalmasak. Vidéki megrendelé
sek a legfigyelmesebben teljesittetiiek.

Az időjárás tiiegenyhülésével a vidéki közönség tömegesen 
utazik Budapestre, hogy tavaszi bevásárlásait személyesen eszkö
zölhesse s megérkezése után első és legfőbb szüksége egy jó szál
loda. Mint igen olcsó, kényelmes és tiszta szállodát ajánlhatjuk 
tisztelt olvasóinknak a kerepest utón 17. sz. alatti „Fehér 1 ó“ 
szállodát, honnan a varos bármely részébe vagy pályaudvar
ba olcsón és gyorsan lehet közlekedni, miután a szuiloda kapuja 
előtt van a központi vaspályának megálló helye. Éttermében 
ízletes ételek és tiszta italok jutányosán szolgáltatnak ki.

B i e II J a II 0 s, budapesti Asphalt-fedéllemezek- és facze- 
ment-gyára óllal mintegy tiz év óla Magyarországon meghonosí
tott fac/.einent befödés lapo> tetőknél, a mely mar is számtalan 
nyilvános monumentális épületeknél, gazdasági és gyári épületük 
é:, lakházaknál alkalmazást nyert, kiváló előnyeit mindenütt a leg- 
fenyesebbeii igazolja, es teljes mértékben figyelmére méltó a t. 
épitő és építtető közönségnek, a kiknek nem kellene elmulasztani 
a faczementlető előnyei es tulajdonságairól maguknak tudomást 
szerezni. Az említett gyúr elvállal mindennemű Asphall-burkolat k 
készítését, nedves falak szárazzá tételét Asphalttal, valamint fedé- 
lemez-befödések teljes elkészítését is jótállás mellett, úgyszintén 
legjobban beszerezhetők: Fedóanyagok, elszigetelő lemezek, Carbo- 
lineum legjobb fatel'tö és mázoló szer, Creolin, Carbolsav, Carbol- 
por fertőtlenítő szerek stb.

Női ruha-kelniek és szövetek megrendelésére legjobban ajánl
hatjuk a L 11 g 0 s i es Beráts, ezelőtt Jankovics P. női divat
áru é-s konlekezio raktárit, (Deák Ferencz-utcza 10.) Ezen 50 év 
óta fennálló ezég néhány ho előtt jutott a jelenlegi főnok. k tulaj
donába. s Boríts ur. ki mar 18 »v óta működik ezen üzletben, 
társával együttesen legfőbb feladatának tekinti, hogy vásárlóinak 
minden idényre a legújabb díváin legizlésesebb es legszolidabb 
szövet- és tmxokelmekel jutányos árakon szolgáltathassanak, miért 
is kötelességünknek tartjuk ezen átalánosan elismert johirnevű cé
get mini legmegbizhaióbbai tisztelt olvasóink figyelmébe ajánlani. 
A tavaszi idényre legdivatosabb kiül- es be'földi ami mar megér
keztek. melyekből mintákat kívánatra, levelező lapon való felszó
lításra. ingyen és bermetve postafordultával készséggel küld.

Fényképészeti készülékek, teljes felszerelések műkedvelők ré
szére is képzelhető legjobb minőségben találhatók E i s e n s c b i ni
ni el <s \\ a c h 1.1 ezégnél. Budapest Erzsébetiéi- I* sz. (Gyár: 
Becs. VII. Ivaiserstrasse 62). Nagyobbrészt saját gyártmányai' te
hát meglelelo olcsok is. melyek kitűnőségüknél fogva a bécsi ama- 
leiir fényképészek 1888. ér kiállításán, a budapesti amateur fény
képészek 1890. évi kiálliias.in. s a becsi iparkiallitáson 1890-ben 
legelső kitünteséseken részesüllek. Vevők a ezég saját laboratóriu
mában vagy leveliieg nyerhetik meg ív szükséges oktatást, s bár
mily kérdésié díjmentesen ad felvilágosítást. Árjegyzéket ingyen és 
bérmentve küld.

A C a hl e r 0 n 1 é s T a r s a ezég egyike Budapost legrégibb 
és legjobb hirnevü üzleteinek : látszer raktára vaezi-utcza 30. sz. 
mii- és hangszer raktára : Kis-hid-utcza 8. sz. leggazdagabb vá
lasztékul 1 yiljtja a legújabb aruezikkeknek. Különösen a divatos női 
salon-lorgno'lek. hosszú fogantyúval teknősbék.v csontból, igen dí
szesen készítve, valamint színházi és tábori látcsövek képezik a 
tavaszi idény újdonságait. Tanszerraktárában legnagyobb készlete 
van a mennyiségtani, természettani, láttani, légtí'nettani, delejes, 
villamos es vegytani gepek és készüléküknek. Képes árjegyzékük 
kívánatra bérmeiilesen küldetnek.

\\ all a József, (Búd; pest, Rottütibiller-ulcza 13.) legna
gyobb czemonl-áru-gyár és építési anyagok az egyetlen a maga 



nemében, bol az építtető közönség és az építészek e szakba vágó 
tárgyakat a legjutányosabban beszerezhetnek. Gyári raktára van 
itt; ozement- és mozaiklapoknak, keramit-, kelheimi- és mettlachi 
lanokuak, terracotta építési díszítmények, kófedélpép, tűzálló tég
lák, kőagyugcsövek, kémény-toldalékoknak stb. A ezég vállalkozik 
mindenféle ezement-muukák elkészítésére is, nevezetesen granit-te- 
razzó, betonirozások, ezement- és mozaiklapokkal- burkolások, csa
tornázások stb. elkészítésére. Az elvállalt munkákat szakértelemmel 
végezteti és azok tartósságáért a legnagyobb kezességet vállalja el. 
Különösen tigyelmeztetjük a u. é. közönséget a ezég most megje
lent képes árjegyzékére, melyet kívánatra bérmentve küld.

A háztartásban és gazdálkodásban fontos szerepet játszik ru
háink gondozása és minél hosszabb időn át használhatóvá leve
se. Sokszor még szilárd szövetű ruháink megfakulnak vagy színü
ket vesztik, ezeket műfestés által lehet nemcsak használhatóvá, 
de az újhoz egészen hasonlóvá is tenni. E czélra legjobban ajánl 
haljuk Berkeez István, selyem- és szörruha-festót, Budapest, 
belváros, Rózsatér 3 sz. hol mindennemű szövetek és bárminemű 
apróságok igen szépen és igen olcsón tetszés szerinti színre festet
nek. Berkeez István festődzlelo saját házában gőzre van berendez
ve s egyedül van Budapesten világkiállítási érmekkel kitüntetv. - 
Vidékre árjegyzéket bérmentve küld, melyben világosan olvasható 
hogy a kelmét, milyen sziure s mily áron lehet festeni.

Budavest hévviz-gyógyfürdői közt, az első helyet foglalja el 
a Császár-fürdő, melynek kénes hévvizei 4 évszázad óin 
méltán világhírűnek mondhatók mindazon bajokban, a melyek ellen 
a hévvizfűrdok javasolva vannak.

A Császárfürdő úgy hévvizeinek gyógybatása. mint 
fürdőinek és lakószobáinak nagy száma, azok kényelmes és mo
dern berendezése, tisztasága és a miniszteri felügyelet alatt álló 
házi kezelés szolidsága miatt a legmelegebben ajánlható.

Rendelkezik a Császárfürdő igen egyszerű es a ti uy is 
gényeket is kielégítő lakstobákkal, melynek bére viszonylag igen 
utányos és a tavaszi, öazi és téli évad alatt 25—50%-kel mér
sékeltebb,

Mindennemű tudakozódásra az igazgatóság teljesen megbíz
ható és kimerítő értesítéssel szoloál.

A közönség köréből*)
Tekintetes szerkesztő úr!

Becses lapja f. évi márczius 17-iki szauiaban Koch József 
cvang. lelkész iskolaszéki elnök, látszólag hivatalos iratokra támasz 
kodván, megtámadja az uj'verbászi párti, algymnasium igazgatóját, 
kit azzal vádol, hogy több környékbeli, közte a kiskéri népi• • 
kólát is bepanaszolta a vall, és közokt. m. kir. minister i- 
umnál azért, mivel ezen népiskolákból a gyinnasiumba lépő ta
nulók nem hoznak magukkal kellő előismereteket, különösen .1 
magyar nyelvből. Ezen vádat, — mint nézete szerint alaptalant, 
a kiskéri lelkész leghatározottabban visszautasítja.

Jól tudom én, >unde illáé lacrymae.< Mindazonáltal távol 
maradjon tőlem minden viszontsértési szándék. Ezért a kővet
kezők kijelentésére szorítkozom :

Hogy hiányos előkészület miatt, különösen a magyar nyel
vet illetőleg, panasz tétetett a magas kormánynál, a következ
mények kétséget kizárólag bizonyítják. Hogy ezen panasz ala
pos és jogos volt-e, azt — engedelmet kérek, — más, erre hiva
tott közeg állapította meg. De tény az, hogy én, mint gymna- 
siura igazgató egyetlen iskolát avagy tanítót nem panaszoltam 
be sem azelőtt, sem most. Hogyan érdemeltem én meg tehat 
ezen kíméletlen megtámadtatást ?

A megtámadó lelkész — gyanítom — a hivatalos iratok
ra fog hivatkozni, a melyekből vette elő nagykaliberu, éles és 
mélyen sebző fegyverét. De gondoljon csak vissza a közel múl
takra. Nem-e felvilágosítottá egyik szomszéd, szavahihető pap
társa a megyei kir. tanfelügyelőségnél szerzett tapasztalása 
alapján arra nézve, hogy a verbászi gymn. igazgató a kérdéses 
ügyben teljesen artatlan ? Nem tartotta c lehetségesnek azt, hogy 
értelemzavaró tolihiba .csúszhatott be a miniszteri rendeletben 
azalatt, mig több (kir. tanfeiügyelői, püspöki esperesi) hivatalon 
ment át? Hiszen egy ily tolihiba becsúszott a tck. szerkesztő
ségnek beküldött szövegezésbe is, a hol >hclv. hitv « áll »ago;‘. 
hitv. (helyett.

Hogy Kiskér a legutóbbi időben két jeles tanulót is 
adott a gymnasiumnak, azt készséggel elismerem, de felemlítem, 
hogy a kitelt 3 tanévben az egyik tanuló már túl volt az I-ső 
osztályon, a másik pedig magyar nyelvbcli ismereteit magyar 
községben szerezte. De volt ám ez idő alatt Kiskérnek mé j 
inas két tanulója is, kikre nézve jó volt hallgatni és kiknek bi
zonyítványát a lelkész is. mint iskolaszéki elnök irta a’a, sut 
.saját névjegyének beküldése mellett a gymnasiumi igazgatónak 
ajánlotta felvétel végett. Ezek pedig, ugy e nem voltak jelesek 1 
Ezt azonban a világért sem akarom a kiskéri, vagy bármely 
tanítói karnak hibájául felróni, mert jeles és gyenge tanulok 
előfordulnak vegyest nemcsak a nép- hanem a középiskolában 1..

Ha czikkiró támadása beküldése előtt hozzám, mint egy
kori tanárához fordult és tőlem felvilágosítást óhajtott volna a 
kérdéses ügyben, az irattarban elfekvő hivatalos actakból meg
győződhetett arról, hogy a verbászi gymn. igazgatónak a fenn
forgóit panasz megtételében nincs semmi része és igy ezen hír
lapi támadás, mely csak az iskola karara lehet, bizonyosan el- 
maradt volna.

A mi az ismételten kitett, gúnyos ideiglenes*  jelzőt illeti, 
a melylyel a lelkész megtisztelt, azt én keresztény megadassál 
cl fogom túrni, de kénytelen vagyok felemlíteni, hogy 22 év 
óta vagyok rendes tanár, 16 év óta pedig igazgató, és hogy 
akkor, midőn a kérdéses ügy folyamatba vétetett (1890. évi 
januar hóban) már rendes igazgató voltam. Különben nem tu 
dóm, miképpen fér össze a gúny a felebaráti szeretettel, melyet 
a lelkész a szószékről hirdet, de az életben nem tanúsít.

Az ártatlanságomat igazoló iratokat bárkinek kész vagyok 
megmutatni, még a kiskéri lelkésznek is, ha hozzám farad.

Az ellenem intézett támadást egyszerűen visszautasítom. 
Ujvcrbász 1891. márczius 3*án.

Kovaltsky Lajos,
•Igymn. igazgató.

*) E rovat alatt Haititekért nem vállal Melóeeágat

NYÍLTTÉRI.
Hurutot bántalmaknál 

a-jvaiata»*n a léozöazervek hurutjánál, náthánál stb

» legjobb (Ikerrel alkalmazható. Úgy tiaztán, valamiül 
rész tejjel vegyítve a legkellemesebb én leghatáno- 

>abb izer e bajok lehetőleg győri elűzésére. 'De 
eméeztö és nemző szervek, valamint « hólyag bajai, 
bán i» Matton! Glesshtlliler? mér hosszú idő óta mim. 
kit&nő győgyerejü szer van elismerve.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szóik

HIRDETÉSEK.
Árverési hirdetményi kivonat.

A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi ható 
ság közhírré teszi, hogy Milánkovits Mikas s társai 
végrehajtatóknak Jukav Jocza ó-sztapári végrehajtást szen
vedő elleni 200 frt tőkekövetelés és járulékai iránti vég 
rehajtási ügyében a zombori kir. törvéuyszók területén 
lévő az ó-sztapári 602. számú tjkvben foglalt Juka\ 
Jócza és Jukov Anna nevén álló 628. hrsz, 527. ö. i 
számú egész ház és beltelekre 188 írtban; az ugyan 
azon tjkvben foglalt 1591 a hrsz. 2 hold 588 □•ölnyi 
kaszállóból nevezett Jukov Neczát megillető felerészér*-  
381 írtban; és az ugyanazon tjkben foglalt 2441 hzsz 
700 |_J-ölyi szőllőből Jukov Neczát megillető felerészére 
254 írton az. árverést elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1891. évi április hó 23-1L 
napján délelőtti 10 órakor az ó-sztapári községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál 
tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
áiának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. LV. t.-cz. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881 
évi november hó 1-én *0333.  sz. a. kelt igazságügy
miniszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes érték 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170 §-a értőimében a bánatpénznek a bíró
ságnál elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban. 1891. évi január hó 18. napján 
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság

Raics Lyubomir.
kir. trvszki biró.

’ készpénzért vagy mán- TTT AQQ újdonságok'''tér
I vet mellett küldi: XVJLlUO^ jesztője 13 r U n n 
i ben. Képes csapda- s más ijdoniágárjegyzék ingyen es bérmentve

Önműködő csapdák! X 
patkányok, * 

egerek és ürgék irtására, Ah 
hétsiámru felltgyelet nélkül 
működnek. GyUkeres kiirtás W 
kezesiég mellett. Patkánynak való A 
2 {jb egereknek való 1 frt 20 kr.

) .»v>u. nct>ca caapia- a más iijnonsagarjegyzeK ingyen es bérmentve.
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Amerikába.
Menetjegyek

fi nónioí n i földi—>i m<ki*ikf  ii

• gőzhajózási-tár saság. 8
Bécs.I. Kolowrating 9,

IV. Weyringergasse 711
Árjegyzékek és tudósítások gyorsan és díjtalanul.

Legrövidebb, leggyorsabb 
és 

legolcsóbb utazás.

$

Regálé megváltási kötvényeket & 
legmagasabb árakon | 

vásárol
minden összegben

LOBMAYER J. F.
bizományi üzlete

Budapest, ü
jy Károly-körut 18. szám.

Bútor üzlethelyiség változás.
Tisztelettel bátorkodom mélyen tisztelt vevőimnek, és a n 

é. közönségnek .szives tudomásául adui, miszerint

Bútorraktáromat
ós

kárpitos- 
műhelyemet 

ugyancsak a főutezában Dr. Alföldi űr házába 3MF*  helyeztem át.
Nagy választékú raktárt tartok teljes

háló-, ebédlő-, szalon- és
irodai-berendezésekben,

úgy tölgyfa miül diófában nemkülönben midonnemű egyes bútor 
darabokat, mi csak lak berendezéshez szükséges, úgyszintén 

----• finom kópékét és tükröket. •----  
mindent a lehető logjulányosabb árak mellett.

Amidőn mélyen lisztéit vevőimnek az eddigi irántam tinin 
silóit bizalomért hálás koszoiietemnek adok kifejezést, esedezve 
kérem bizalmukat u; helyiségemben is lólem meg nem vonni, 
lészemről minden telhetőt megteszek, hogy az irántam tanúsított 
bizalmat ezután is minden tekintetben kiérdemeljem.

I gyszintéii a n. érdemű búlorvásárló közönségnek szives párt 
fogásáért esedezve, vagyok

mély tisztelettel

Adler A. 
kárplloH és bútorkereskedő 

ZOMBORBAN, 
főuteza dr. Alföldy úr házában.

Gyönyörű minták magánvevőknek ingyen 
és bérmetve.

MÉO SOHA NEM LÁTOTT

•• mintakönyvek 8© 
szabók részére bérmentve és csak 20 frt ELÓLEGES 

BEKLLDÉSE MELLETT, mely összeg a kapott meg
rendelés összegéből le fog számíttatni.

w- RUHASZÖVETEK: -W
1 cruvia cs Dosking a magas ( l.l-.Rl'S részére. Előirásszciú 
szövetek akn. HIVATALNOKOK EGYENRUJ IÁJÁR A, továb
bá VETERÁNOKNAK, TŰZOLTÓKNAK, TORNÁSZOK, 
INASOK részére, szövetek a oilliard és játék ászt a- 
o k r a, vizathatlan Lód e n vadászkabátok részére, MOSí )- 

SZÖVETEK, utazó plaidek 4 frtól 14 írtig.

A ki érdemes, becsületes, tartós, tiszta gyapjúszövetet 
és nem olcsó rongyot, mely minden oldalról ajánltatik és még 

a szabóbért sem éri meg, venni akar forduljon 

Stikarofszky Jánoshoz Brünn. 
Legnagyobb szövetraktár az egész Osztrák-Magyarországban. 

Az én milliót <>. <"». ój»o raktáromnál és 

Sf világűzletemnél
magától értetődik, hogy sok vég marad vissza; minden oko 
san gondolkodó ember belátja, hogy ily kis végekből és cou 
ponokb.,1 Semmj minta CJ n(,m küldljetg,’ mivel egy 
pár száz m i n t a m e g r e n d c 1 é s n é I rövid időn semmi sem 
marad és ennélfogva tiszta szédelgés, ha szövetezégek végekből 
és Conponokból in intákat küldözgetnek és ez esetben 

MINTÁK A DÁHAHOKBÓL ÉS NEM A VÉGEKBŐL VALÓK , 'Ml
a czélja ezen szédelgésnek magától értetődik.

Végek, melyek nem tetszenek

kicseréltetnek,
vagy:

W*  pÓlllK v 1 M H X II. <1 <1 n, t. i lí.
A szín, hossz és ár a végek megrendelésénél kitUntetendök.

tenlHé. m.fí.r, „ém.t, „,h, ol,„ fr,nPIj,,

Üblit Károly könyvnyomdájából Zomborban.
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